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Amgen Slovakia s r.o.
Radlinskdho 40a
921 01 Pie5fanY
ICo:45 921 6lo
DIC: 2023137 6l I

IC DPH: SK 2023137611
Cislo nitu: 2010720107/ 8130

FakultnA nemocnica Tmava

Hematologick6 oddelnie

A, Zamova I I

917 75 Trnava
2r.08.2014

Re: Scientifrc/Educational Support

Dear Sir,

I am writing this letter ("Letter Agreemenf') to
memorialize the terms upon which Amgen

Slovakia s.r.o. ("Amgen") wishes to provide

suppon (o Fakultnri Trnava, Hematologick6

oddelenie, A. Zarnova 11, 917 75 Trnata ICO:
006f0381 ("Recipient"). Amgen and Recipient

may be referred to individually as a "Party" and

collectively as the "Parties"'

l. Amqen's Oblisations.
Supported Activity. Amgen will provide to
Recipient non-financial grant in the amount of
| 949.99 EUR ("Non-Financial Donation") for
the activity described in Annex I to this Letter

Agreement ("Supported Activity").

The Non-Financial Donation for the Supported

Activity shall be provided by Amgen to the

Recipient after signing of this Letter Agreement

by its handing over to the Recipient by Amgen.

Provided that the Non-Financial Donation or its
Dart shall be handed over to the Recipient only

iollo* ing signature of this Letter Agreement. the

Parties commit themselves to sign a handing-

ovet protocol.

The Non-Financial Donation shall be provided in

one part as follows: after payment of invoice by

Amgen.
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917 75 Tmava

21.08.2014

Vec: Podpora v oblasti vedy a vzdelfvania

V6Zenli p6n riaditel',

Dovo$em si V6s touto pisomnou formou
(,,Pisomnri dohoda") oficirilne oslovit', a tak
zaznamenaf podmienky, za ktony'ch spolodnost'

Amgen Slovakia s.r.o. (,,Amgen") poskltne
podporu pre Fakultn{ Trnava. Hematologick6
oddelenie, A. Zarnova ll, 917 75 Trnala
ICO: 00610381 (,,Prijemca"). V d'al5om texte

sa bude pouZivat' pre spolodnosf Amgen

a Prijemcu vyraz ,Zmlwni strana" a v pluriili

,,Zmluvn6 strany".

l. Ziiviizky spolodnosti Amsen
Podporovan6 dinnost'. Spolodnost' Amgen

poskytne Prijemcovi nepeiaZnly' grant vo viSke
| 949,99 EUR (,,Nepeialnf Dar") na dinnost',

ktor6 sa popisuje v Prilohe d. I tejto Pisomnej

dohody (,,Podporovanrl iinnost"').

NepehaZny Dar na Podporovanf dinnosf
poskytne spolodnost' Amgen Prijemcovi po

podpisani tejto Pisomnej dohody jeho

odovzdanim Prijemcovi spolodnost'ou Amgen.

V pripade, ak bude Nepeia2ni dar alebo jeho

dast' odovzdan6 Pr(jemcovi aZ po podpisani

tejto Pisomnej dohody, Zmluvn6 strany sa

zavdzuj,0 spisat' preberaci protokol.

NepefiaZny Dar bude poskltnut'i v jednej dasti

nasledovnfm sp6sobom: po rihrade faktfry
spolodnosti Amgen.



If required under applicable law, Recipient shall
invoice Amgen for after signing of this Letter
Agreement and Amgen shall pay any and all
undisputed invoices within thirty (30) days of its
receipt.

2. Recipient's Oblisations.

(a) Restrictions on Use of Non-Financial
Donation. Recipient will use the Non-Financial
Donation solely for the Supported Activity. No
part of the Non-Financial Donation may be paid,
granted or distributed to any other organization
or individual, other than to pay reasonable
compensation for items and services provided to
Recipient in connection with the Supported
Activity.

(b) Acknowledeement. Amgen agrees that
support provided under this Letter Agreement
may be acknowledged on the Recipient's own
initiative, either through references to its business
name in documentation related to the Supported
Activity or on the Recipient's website, e.g. by
stating "Supported by Amgen". The
acknowledgement, if made shall be in an

appropriate size, manner and overall decency
conesponding to its purpose. Such
acknowledgment (ifany) made on own discretion
of the Recipient does not constitute (nor shall it
be understood, interpreted or intended) as

advertisement of Amgen or its products. Except
as provided herein, Recipient undertakes not to
use Amgen name nor any trademark or other
distinctive signs belonging to the Amgen group
in any statements or public announcements
without Amgen's prior written consent.
Furthermore, in order for Amgen to comply with
its transparency commitments either under the
Code of Ethics of Pharmaceutical lndustry in
Slovakia or otherwise, Amgen shall have the
right to use, copy and publish the name,

trademark, or logo of the Recipient in order to
comply with transparency reporting requirements
to which it may be subject.

Pokial' si to platnd pr6vo vyZaduje, Prijemca
vystavi spolodnosti Amgen faktfru po
podpisani tejto Pisomnej dohody a spolodnost'
Amgen uhradi vSetky opriivnen6 faktfry do
tridsiatich (30) dni odo dnajej prijatia.

2. Povinnosti Priiemcu

(a) Obmedzenia v pouZiti NepefiaZn6ho Daru.
Prijemca pouZije NepeiaZnly' Dar vly'ludne pre

rooporovanu crnnosr. zlaoneJ lneJ organrzacrl
ani Ziadnemu jednotlivcovi sa nesmie vyplatit',
darovat', ani rozdeliC Ziadna dast' NepefiaZn6ho
Daru, s vynimkou ihrady primeranej
kompenz6cie za poloLky a sluZby, ktor6 budti
poskytnutd Prijemcovi v srivislosti
s Podporovanou dinnost'ou.

(b) Priznanie nodpory. Spolodnost' Amgen
srihlasi s tjm, Ze podpora poskl4nutA na ziiklade
tejto Pisomnej dohody sa z iniciativy Prijemcu
m6Ze priznat, a to bud' prostrednlctvom
odkazov na jej obchodnd meno v dokumentiicii
srivisiacej s Podporovanou dinnost'ou, alebo na
webovej stninke Prijemcu, napr. konitatticiou
,,Podporovand spolodnost'ou Amgen". Priznanie
podpory, ak sa vyhotovi, musi byt' zobrazen5
v prislu5nej velkosti, prislu5nfm sp6sobom
a decentne, aby zodpovedalo jeho fdelu. Tak6to
(pripadn6) priznanie podpory, uskutodnen6 na

z6klade vlastn6ho uviiZenia Prijemcu,
nepredstavuje, ani nie je poniman6, vykladand
alebo zamly'Sl'and ako reklama spolodnosti
Amgen alebo jej produktov. Okrem pripadov
uvedenfch v tejto Pisomnej dohode sa Prijemca
zaviizuje, Ze nebude pouZ(vaf niizov spolodnosti
Amgen, ani Ziadnu ochrannf zniimku ani ind
rozli5ovacie znaky, ktor6 patria skupine
Amgen, v Ziadnych vyjadreniach alebo
verejnlch ozn6meniach bez predch6dzajtceho
pisomndho stihlasu spolotnosti Amgen. Dalej
v zdujme dodrZania poZiadaviek
transparentnosti zo strany spolodnosti Amgen
bud' podl'a Etick6ho k6dexu farmaceutick6ho
priemyslu na Slovensku alebo na inom z6klade,
spolodnost' Amgen mi priivo pouZivaf,
kopirovat' a zverejriovat' niaov, ochrannf
zn6mku alebo logo Prijemcu, aby dodrZala
poZiadavky transparentnosti, ktorym m6Ze
oodliehat'.
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(c)-Begs!ds. Recipient will maintain records of
receipts and expenditures related to the Non-
Financial Donation and the Supported Activity
and as required by any applicable laws'
Recipient's records required under this section

must be adequate to determine whether Recipient

used the Non-Financial Donation in compliance

with this Letter Agreement. Recipient will make

such records available to Amgen at such times

that Amgen may request in its reasonable

discretion during the term of this Letter
Agreement and for five (5) years after the date of
this Letter Agreement.

(d) Reports to Amgen. For each six (6) month
period Recipient will provide Amgen with a

detailed written report summarizing Recipient's
use of the Non-Financial Donation during the

preceding six (6) months.

(e) Compliance. Recipient and Amgen

acknowledge and agree that the Non-Financial
Donation is not intended, directly or indirectly, to

compensate Recipient or employees, other agents

and contractors (collectively, "Recipient
Personnel") for purchasing, ordering,
prescribing, using or recommending Amgen's or

third party's products or services, and neither

Recipient nor any of the Recipient Personnel is

required to purchase, use, prescribe, order,

recommend, promote or advertise Amgen's or

third party's products or services as a condition
of this Letter Agreement. If at any time during

the term of this Letter Agreement, Recipient's
receipt of any amount under this Letter

Agreement violates any statute, regulation, or a
related judicial or government agency

interpretation thereof, Amgen has no obligation
to provide a Non-Financial Donation in any

amount in any value higher than what is

permitted, if any, under such statute, regulation

or related interpretation. Recipient will, and will
cause Recipient Personnel to conduct the

Supported Activity and use the Non-Financial
Donation in accordance with all local laws

applicable to Recipient.
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(c'1 Ziznamy. Prijemca bude viest' zhznamy

o prijmoch a vydavkoch srivisiacich
s NepeiaZnly'm Darom a Podporovanou
dinnost'ou, ktor6 si vyZadujf platn6 priivne

predpisy. Zdznamy Prijemcu, poZadovand

v zmysle tohto odseku, musia byt' dostatodn6

pre posirdenie, di Prijemca vyuZival NepefiaZny

Dar v srilade s touto Pisomnou dohodou.
Prijemca spristupni tak'to zLznamy spolodnosti
Amgen vZdy, ked' to bude spolodnost' Amgen
podl'a svojho nrileZitdho uv(ienia poZadovaf,

a to podas platnosti tejto Pisomnej dohody
a podas piatich (5) rokov odo dia uzatvorenia
tejto Pisomnej dohody.

(d) Sordvy pre spolodnosf Amgen. Prijemca

bude kaZdfch Sest' (6) mesiacov predkladat'

spolodnosti Amgen podrobn6 pisomnd spriivy
sumarizujfce, ako Prijemca pouZil NepeiiaZny
Dar v priebehu uplynulych Siestich (6)

mesiacov.

(e) DodrZiavanie Pisomnej dohody. Prijemca

a spolodnost' Amgen beni na vedomie

a sirhlasia s t1y'm, Ze NepeiaZny Dar nie je
urdenly', priamo ani nepriamo, ako kompenz6cia
Prijemcu ani zamestnancov, inlich
sprostredkovatelbv akontrahentov (d'alej

spolodne ,,Pracovnici Prijemcu") za niikup,

objedn6vanie, predpisovanie, pouZivanie di

odporudanie vly'robkov a sluZieb spolodnosti
Amgen alebo tretej osoby, a ani podmienkou

tejto Pisomnej dohody nie je, aby Prijemca ani

Liadny z Pracovnikov Prijemcu nakupoval,
pouZival, predpisoval, objednrival, odportdal,
propagoval vjrobky a sluZby spolodnosti

Amgen alebo tretej osoby, alebo aby im robil
reklamu. PokiaL by kedykol'vek v priebehu

platnosti tejto Pisomnej dohody Prijemca
prijatie akejkol'vek sumy na z6klade tejto
Pisomnej dohody bolo v rozpore s akjmkol'vek
z6konom, ustanovenim, predpisom alebo s ich

srivisiacou sridnou interpretiiciou alebo s

interpretdciou zo strany St6tnych orgiinov,

spolodnost' Amgen nem6 2iadnu povinnost'
poskltnit' Nepef,aZni Dar v sume vySSej neZ

takjto zfkon, ustanovenie, predpis alebo

srivisiaca interpretiicia povo\e. Priiemca

a Pracovnici Prijemcu budir vykoniivat'
Podporovanf dinnost' a pouZivat' tento



3. Termination.

To the extent allowed under applicable law,
Amgen may terminate this Letter Agreement
immediately upon wriften notice to Recipient of a
material breach of this Letter Agreement by
Recipient or any Recipient Personnel which is
not cured to the reasonable satisfaction of Amsen
\4ithin thirty (30) da)s of Recipient's receipt Jfa
notice describing the breach. After termination of
this Letter Agreement, Amgen may upon its sole
discretion (i) request that the Recipient retums
the full amount ofthe Non-Financial Donation to
Amgen or altematively (ii) cease to provide any
further installmenVs of the Non-Financial
Donation to the Recipient under this Letter
Agreement, while the Recipient will be obliged
to return the amount of the Non-Financial
Donation or its part already provided by Amgen
or altematively (iii) cease to provide any further
installment/s of the Non-Financial Donation to
the Recipient under this Letter Agreement, while
the Recipient shall be entitled to keep the amount
ol the Non-Financial Donation alreidy provided
by Amgen.

4. Data Processing and Transfer.

The administration and management of this
Letter Agreement may include Amgen,s
collection and processing of personal data about
the Recipient and/or its employees/other
staff. Personal data includes non-sensitive data
about the Recipient or its employees/other staff
such as, but not limited to, name, sumame,
degree, position, contact details, field ofexpertise
and the content of this Lefter Agreement. This
personal data may be transferred to a third party
for processing and/or processed and securely
stored in countries outside ofthat in which it was
collected, such as the United States or other non-
EU/EEA countries, including those not
considered as providing adequate level of
personal data protection. Regardless of the
country where the personal data is either
collected or processed, Amgen will make
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Nepefiainly' Dar v sirlade so v5etkl/mi miestnymi
zdkonmi. ktord sa vzt'ahuju na Prijemcu.

3. Ukondenie Dohody

V rozsahu povolenom platnly'm prfvnym
poriadkom m6Ze spolodnost' Amgen ukondit,
trito Pisomnri dohodu okamZite na zdklade
pisomndho oznilmenia Priiemcovi o podstatnom
poruSeni tejto Pisomnej dohody prijemcom
alebo ktorly'mkol'vek z Pracovnikov prfiemcu.
ktord nie je odstrdnend k primeranej spokojnosti
spolodnosti Amgen do tridsiatich (30) dni od
prijatia ozndmenia popisujrlceho (akdto
poruSenie. Po ukondeni tejto Pisomnej dohody,
mdZe spolodnost' Amgen na zriklade vlastn6ho
u{Lenia (i) poZadovat', aby Prijemca vnitil cehi
sumu NepeiaZn6ho Daru spolodnosti Amgen
alebo pripadne (iD prestat' posky,tovat'
ak6kol'vek d'alSie spl6tky NepeiaZn6ho Daru
Prijemcovi v zmysle tejto Pisomnej dohody,
pridom Prfjemca bude povinnly' vr6tit' sumu
NepeiaZn6ho Daru alebo jeho dast', ktorfi
dovtedy spolodnost' Amgen poskytla alebo
pripadne (ii) prestane poskyovat' akdkol'vek
d'alSie spkitky NepeiaZn6ho Daru Prijemcovi
v zmysle tejto Pisomnej dohody, pridom
Prijemca mh priivo ponechat' si sumu
NepeiaZn6ho Daru, ktorri spolodnost' Amgen
dovtedy poskltla.

4. Spracovanie a prenos fdarov

Sfdast'ou sprdvy a vedenia tejto pisomnej
dohody m6Ze bfl' zber a spracovanie osobnly'ch
idajov o Prijemcovi a/alebo ieho
zamestnancoch/inyy'ch pracovnikoch
spolodnost'ou Amgen. K osobnjm fdajom
patria necitlivd ridaje o Prijemcovi alebo jeho
zamestnancoch/inlich pracovnfkoch, ako
napriklad, nie v5ak vly'ludne, meno, priezvisko,
titul, pozicia, kontaktn6 0daje, odbornri
orient6cia a obsah tejto Pisomnej dohody. Tieto
osobn6 ridaje sa m6Zu preniest'tretej strane na
spracovanie a/alebo spracovat' a bezpedne
uloZit' v krajiniich mimo krajiny. v ktorej boli
ziskand, ako napriklad v Spojenfch Stdtoch
alebo v injch Stritoch, ktor6 nie sri dlenmi
Eur6pskej Unie / alebo Eur6pskeho
hospodrirskeho priestoru. vrritane qy'ch. kiord sa
nepovaZujri za poskl4ujfce dostatodni frovefi



reasonable efforts, in line with industry
standards, to safeguard Recipient's privacy. If
personal data of any Recipient's employees or
other staff is processed for the purpose of
administration and management of this Letter
Agreement, the Recipient confirms and agrees,
that all necessary informed consents have been
obtained or will be obtained from such
individuals before such processing will take
olace.

Recipient or its employees/other staff may
access, correct or request deletion of its personal
data, subject to certain restrictions imposed by
law or resulting from the purpose of this Letter
Agreement, by contacting Amgen. The Recipient
agrees to the processing of personal data under
the terms specified herein and for the duration
necessary for the fulfillment of the purpose of
this Letter Agreement and any reporting and
transparency obligations resulting from it. The
consent may not be revoked before such term
exoires.

5. Disclosure.
Notwithstanding anything to the contrary in this
Letter Agreement, Recipient acknowledges and
agrees that, to the extent required or necessary to
comply with applicable laws and codes of
practice on disclosure obligations, Amgen shall
have the right to publicly disclose information
regarding Recipient and this Letter Agreement
and that information may include without
limitation the following: (i) amounts, dates, and
description of the Non-Financial Donation
(ii) Recipient's name, address; and (iii) a
description of the Supported Activity.

6. No conflict of interest.
Recipient hereby guarantees that neither
Recipient nor any member of its management
have any financial or personal interests that could
create a conflict of interest and/or that would
affect the performance of this Letter Agreement
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ochrany osobnl/ch fdajov. Bez ohl'adu na
krajinu, v ktorej sa zhromaZd'ujt alebo
spracfvajI tieto osobn6 fidaje, spolodnost'
Amgen vynaloLi primerand risilie, aby
zabezpe(,ila ochranu sfkromia Prijemcu
v sflade so Standardom v riimci odvetvia. Ak sri
spracrivand osobn6 rldaje ak6hokol'vek
zamestnanca alebo in6ho pracovnika Prijemcu
za ridelom spr6ly a vedenia tejto Pisomnej
dohody, Prijemca potvrdzuje a srihlasf, Ze

v5etky potrebn6 informovan6 srihlasy boli
ziskan6 alebo budf zfskand od taklichto
jednotlivcov pred zadatim tak6hoto
spracoviivania.

Prijemca alebo jeho zamestnanci/ini pracovnici
m6Zu ziskaf prfstup, opravovat' alebo
poZadovaf vymazanie svojich osobnych fdajov,
s urdi!y'mi obmedzeniami podl'a pnivneho
poriadku alebo vyplyvajricimi z rilelu tejto
Pisomnej dohody, kontaktovanim spolodnosti
Amgen. Prijemca srihlasi so spracfvanim
osobnlich fdajov za tu Specifikovanjch
podmienok a po dobu nevyhnutnf pre splnenie
tdelu tejto Pisomnej dohody a akfchkol'vek
oznamovacfch povinnosti a povinnosti
transparentnosti z nej vyplfvajfcich. Tento
sfhlas nem6Ze b1t'odvolanf pred uplynutim
vySSie uvedenej doby.

5. Soristupnenie
Nehl'adiac na dokol'vek v opadnom zmysle
uvedend v tejto Pisomnej dohode, Pr(jemca
potvrdzuje a sirhlasf s t1y'm, 2e v rozsahu
poZadovanom alebo potrebnom na dodrZiavanie
platnfch priivnych predpisov a zauZivanlch
pravidiel ohl'adne povinnosti tlikajricich sa
spristupnenia, spolodnost' Amgen m6 priivo
verejne spristupnif inform6cie tlikajrice sa
Prijemcu a tejto Pisomnej dohody, pridom tieto
informiicie m6Zu obsahovat' nasledujrice fdaje,
a to bez obmedzenia: (i) sumy, dftumy a popis
NepeiaZndho Daru; (ii) n6zov Prfjemcu, adresa
Prijemcu; a (iii) popis Podporovanej dinnosti.

6. Neexistencia konfliktu zaujmov
Prijemca tlimto zaruduje, Ze ani Prijemca ani
2iadny zdlenov jeho vedenia nem6 Ziadny
finandny ani osobnly' z6ujem, ktoql by mohol
vltvorit' konflikt zriujmov a"/alebo ktori by
ovplyvnif objektfvne a nezaujatf plnenie tejto



in an objective and non-biased manner.

7. Entire Agreement; Amendment: Waiver.
This Letter Agreement, including any Annexes,
is the entire agreement between Amgen and
Recipient regarding the subject matter hereof.
This Letter Agreement supersedes all prior or
contemporaneous discussions, representations,
correspondence, and agreements, oral or written,
between the Parties with respect to the subject
matter hereof. Any amendments or modifications
to this Letter Agreement must be in writing and
signed by both Parties. None ofthe provisions of
this Letter Agreement shall be considered waived
by either Party except when such waiver is given
in writins.

8. Languaee and Counterparts
This Letter Agreement is executed in two (2)
counterparts in English-Slovak version, one (1)
for each Party. ln case of any discrepancy
between provisions of the English and Slovak
language version, the provisions in the Slovak
language shall prevail.

9. Governinq Law.
This Letter Agreement will be govemed by
Slovak law and the Parties submit to the
exclusive jurisdiction of the courts of the Slovak
Republic.

As part of Amgen's on-going commitment to the
support of medical education and high quality
patient care we appreciate the opportunity to help
you accomplish the Supported Activity. lf the
terms of the Letter Agreement are acceptable,
please indicate your acceptance by signing two
copies of it, faxing a copy immediately and
returning one original to Amgen by post. If I can
be ofany assistance to you, please do not hesitate
to contact me at the above address.

Pisomnej dohody.

7. Uplnost'dohodv: Dodatky: Vzdanie sa
nr6va

T6to Pfsomnri dohoda, vriitane vSetklich jej
Priloh, predstavuje fplnir dohodu medzi
spolodnosfou Amgen a Prljemcom ohl'adne
predmetu tejto Pisomnej dohody. T6to Pfsomn6
dohoda nahriidza v5etky predch6dzajirce alebo
prebiehajfce jednania a vyjadrenia,
kore5pondenciu a dohody, ristne aj pisomn6,
medzi Zmluvnfmi stranami v srivislosti
s predmetom tejto Pisomnej dohody. VSetky
dodatky alebo fpravy tejto Pfsomnej dohody
musia byt v pisomnej forme a musia byt
podpisan6 obidvoma Zmluvnymi stranami.
Ziadne ustanovenie tejto Pisomnej dohody sa
nepovaZuje za vzdanie sa pr6va kloroukol'vek
Zmluvnou stranou, okrem pripadu, ked' sa
tak6to vzdanie vystavi v pisomnej forme.

8. Jazyk a Vyhotovenia
Trito Pisomn6 dohoda je vyhotoven6 v dvoch
(2) vyhotoveniach vanglicko-slovenskom
zneni. V pripade akly'chkol'vek rozporov medzi
ustanoveniami anglickej a slovenskej jazykovej
verzie, budri mat' prednost' ustanovenia
v slovenskom jazyku.

9. Rozhodnd priivo
Pre trito Plsomnf dohodu je rozhodnfm pr6vom
pr6vo Slovenskej republiky a Zmluvnd strany
podliehajf vly'ludnej priivomoci stidov
Slovenskej republiky.

Spolodnost' Amgen v riimci svojho
pretrvrivajtceho zdviizku podporovat' lek6rske
vzdeliivanie zdravotnickych pracovnikov a
v ziuime vysokej kvality starostlivosti
o pacientov si viiZi moZnost' pom6ct' V5m
uskutodnit' Podporovanri dinnost'. Pokial' sri pre
V6s podmienky tejto Pisomnej dohody
prijatelh6, prosime Viis, aby ste to potvrdili
podpisom jej dvoch k6pii, odoslanim faxovej
k6pie obratom a zaslanim jedndho originrilu
po5tou spolodnosti Amgen. Ak V6m m62em
bl nejaklim sp6sobom n6pomocn;i, nev6hajte
ma prosim kontaktovaf na adrese uvedenej
v z6hlavi tohto listu.
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S fctou

spolodnosl Am Slovakia s.r.o.

MUDr. Mari6n KaliS
Country Director

Acknowledgement and Agreement:

I have reatl this Letter Agreement and agree to
be bound bv its tetms and conditions.'.--

./t/,-
By: .....................
Signature

..........1! :.:.. :. tL?f ./-,//'-' /v&l c Zt
Print name

Di2t(i.,2,

StcT arf. ;a,l/

Title

MUDr. Mari6n Kali5
Country Director

Potvrdenie a lyjadrenie sfhlasu:

Ttito Pisomnti dohodu som si preiital
a s hlasim, aby som bol viazany jej
podmienkomi.r.-7(/<
Podpis

......... /.iy.'1...,..1.!.2 
r /,t' t-ir+t/ ( i?,

Meno a priezvisko paliikovylm pismom

F /20/ / /-z'
P;;i;;;

0/. t27. ?a,/+
Date Dritum
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Annex I
Supported Activitv

Priloha i. 1

Podporovan{ iinnost'

Name of the Supported Activity
Grant in a form ofthe Non-Financial support

N6zov Podporovanej dinnosti
Grant vo forme nefinandnej podpory

Type of activity/objectives ofthe Supported
Activity

Equipment of haematologic ambulance

Druh a ciele dinnosti Podporovanej dinnosti

Vybavenie hematologickej ambulancie

Description of Financial Donation

N/A

Popis Finandn6ho Daru

Nelika sa

Description Non-Financial Donation

Equipment department following instruments: 2x
filing cabinets, 2x chairs for the application of
hemo-chemotherapy and other infusion therapy

Popis Nefinandn6ho Daru

Vybavenie oddelenia nasledujfcim vybavenim:
2x kartotdkov6 skrine, 2x kreslii na aplikriciu
hemo-chemoterapie a inej infLiznej liedby

Time frame

Without time frame, according to 2 d)

Casovly' ramec

Bez dasovdho r6mca. podl'a 2 d)
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